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APUSTUL SAN JUDASMI
KAYKARTATA ISKIBRIRQAN

(JUDAS)
¿Pitaq karqan San Judas? Kinsapch'i kay Ju-

dasqa Jisukristupa, Santyagupa masan karqan.
(Chay Santyagullam Jakubupis shutirqan.) (Liy-
ishunllapa SanMatiyu 13.55.) Payqammana chay
Judas Iskaryutichu karqan. Ashwanmi Jisuspi
ancha allita kriyiq karqan.
¿Pikunapaqmi iskibrirqan kay librutaqa?

Iskibrirqanqam Jisukristupi yumbay
kriyiqkunaman.
¿Imaraykum iskibrirqan kay librutaqa? Chay

tyimpupiqam achka llullata yach'achikuqkuna
karqan. Suqkunatam yach'achirqanllapa, uchata
rurashpa kawsananllapa. Chaymi Judasqa kriyiq
masingunata kay kartapiqa kunarqan, chay llul-
lata yach'achikuqkunamanda kwidakashpa, ama
Jisukristumanda akrakananllapa.
¿Imapaqmi yach'achiwanchiqllapa kay

libruqa?
Jud 1.1-2 niwanchiqllapa, Judasmi Dyuspi kriy-
iqkunaman kay kartata iskibrishqambaq.

Jud 1.3-16 niwanchiq, kwidashunri yumbay
llullakuqmanda. Chaqa paykunaqam
kayshina ninllapa: “Dyusqam ancha
allin. Chaymi mana allita ruraptinchiqpis,
mana rinchu kastigawaqninchiq. Chayri
munashqanchiqta rurashunllapa”, nishpa.
Piru Dyusmi paykunata ancha rin kastigaq.



JUDAS 1 ii JUDAS 3-4

Jud 1.17-23 niwanchiq, ama Dyusmanda
akrakananchiq, shaykuq kriyiqkunata
animachinanchiq, Dyuspi tukuy shunqo
kriyirinanllapa.

Jud 1.24-25 niwanchiq, ancha pudirniyuq
Tayta Dyusninchiqta alabananchiq,
washawashqanchiqrayku, nishpa.

San Judasmi iskibrirqan Dyus akrashqangu-
nata

1 Kuyashqay masitakuna, noqam Jakubupa
masan Judas kani.
Jisukristupa kriyadunmi kani. Chaymi

kay kartata iskibriykillapa qamkuna Dyuspi
kriyiqkunaman. Chaqa qamkunatam
Taytanchiq Dyusqa akrashushqa, paypa
wambranguna kanaykillapa. Chaymi
Jisukristupi yuyakuptikillapa, payqa allita
kwidashungillapa. 2Tayta Dyusmanmi mañakuni,
ancha llakipashushpa, kuyashushpa, qamkunata
yanapashunambaq, shumaqta kawsanaykillapa.

Kwidakashunri llullakuqkunamanda
3-4 Kuyashqay masitakuna, ancham

munarqani qamkunata yuyachishuyta Tayta
Dyus washawashqanchiqpaq. Lukismi
yach'ashqa kani: Llullakuqkunash shamushqa
qamkunaman ingañashuq, nishpa. Chaymi
iskibriykillapa rrugashushpa Dyus nishqandalla
qamkuna yach'achikunayki tukuy animuykiwan,
binsinaykillapa chay llullakuqkunata. Chaqa
Jisukristupa duktrinanqam mana nunka
kambyakanchu. Piru chaymalukunaqamDyuspa
duktrinanda dañachishpa, ninllapa: “Dyusmi
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ancha allin. Chaymi mana allita ruraptinchiqpis,
mana rinchu kastigawaqninchiq. Chaymi
atinchiq rurayta tukuy ima kwirpunchiq mu-
nashqanda”, nishpa. Chayshina rimaqkunaqam
Taytanchiq Dyusta, Siñurninchiq Jisukristuta
ñiganllapa. Chaymi Tayta Dyusqa paykunapaqqa
unaymandapacha siñalashqa chingananllapa.

5 Chayraykum qamkuna yach'aptikipis,
munani yuyachishuyta imashinam Dyusninchiq
kastigan chay mana kasuqkunata, nishpa.
Rikayllapa, Tayta Dyusmi isrraylinukunata Ijiptu
nasyunmanda surqoshpa, paypi mana kriyiqku-
nata chingachirqan. 6 Malu anjilkunatapismi
kastigarqan. Paykunaqam karguyuq kashpapis,
mana kuntintakashpachu, munarqanllapa
Dyuspa kargunda qoch'iyta. Chaypaqmi
Dyusqa paykunata prisushpa, kadinakunawan
watashpa, tutayaqman wichukurqan, chaypi
kanambaqllapa jwisyu diya ch'ayamunangaman.
7 Chaymandaqam chay malu anjilkunashina
chay Sudumapi, Gumurrapi tiyaqkuna,
chay sirkambi tiyaqkunapis malukunapaq
tikrakarqanllapa. Chay runakunaqam ullqopura
warmiwanshina puñurqanllapa. Tukuy laya
mana allikunata rurashpam, animalkunashina
kawsarqanllapa. Chaymi Tayta Dyusqa
paykunata kastigarqan mana nunka wañuq
ninawan. Chayri chay kastigupaq yach'ashpaqa,
amana paykunashinaqa kawsashunllapachu.
Ashwanri intyindishun: Tayta Dyusqam kastigan
uchayuqkunata, nishpa.

8 Chay llullakuq runakunaqam musqoyningu-
napi imata rikashpa, mana nimatapis intyindish-
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pachu, kwirpun munashqandalla ruranllapa.
Mana munashpa kasuyta Siñurninchiqtam, asta
musyanllapa ancha pudirniyuqkunata. 9 Piru
ni Dyuspa ancha pudirniyuq anjil Migilqam
chayshina maldisyan. Chaymi payqa Muysispa
kwirpunda dyabluwan qoch'inakushpa,
dyablutaqa mana musyarqanchu. Ashwanmi
kaytalla nirqan: “¡Tayta Dyusri anyashunqa!”
nishpa. 10 Piru chay llullakuq runakunaqam
mana intyindishpachu, musyanllapa asta
chay mas pudirniyuq ispiritukunata. Chaqa
mana intyindiq animalkunashinam kwirpun
munashqandalla rurashpa kawsanllapa. Chaymi
chay uchangunarayku rinllapa chingaq.

11 ¡Ay, chay llullakuqkunaqa, imananqaraqri!
Chaqa paykunaqam Kayinshina uchata
rurashqallapa. Balanshinam Dyusmanda
akrakashqallapa, qellayta ganananllaparayku.
Chay mana kasukuq runa Kurishinam
mana munanllapachu Dyus nishqanda
ruraytaqa. Chaymi rinllapa wañuq.* 12 Kriyiq
masipura kushikushpa tandanakuptiki
mikuqmi, chay ingañakuqkunaqa mana undaq
mikunllapa, upyanllapa. Manam pitapis
penqakunllapachu. Chaymi paykunarayku
penqakungillapa. Malu michidurshinam
paykunalla kwidakanllapa. Mana tamyayuq
wayra apaq pukutayshinam mana nimatapis
yanapawanchiqchu. Paykunaqam chay
mana puqoq plantashina. Chaqa tyimpun
ch'ayamuptinqa, yanqa rinchiq maskaq,

* 1:11 Génesis 4.8; Números 31.16; Números 16
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¿manachu? Chayshinallam chay llullakuqkunapis
wañushqa, chakishqa, ch'upanmanda pilashqa
plantashina. 13Manchu mar yakuqa waqmanda
kaymanda maqchikamushpa, babash'kunata
wichukun manyaman. Chayshinallam chay
llullakuqkunapis kallpatikunllapa, mana
allikunata rurashpa. Paykunaqam chay
lusiru ishkishpa chingaqkunashina. Chaymi
sintinsyadu, tukuy tyimpu mas tutayaqpi
kawsananllapa.

14 Chay punta runa Adamba tatara willkamba
tatara willkanmi Inuk shutirqan.* Tayta Dyusmi
chay Inuktaqa chay llullakuqkunapaq kayshina
rimachirqan:
—¡Rikay! Siñurninchiqmi ancha achka mil anjil-

ningunawan shamuykan, 15 yumbayninchiqta
jusgawananchiq, allinda, malutapis. Chaqa
malukunataqam rin kastigaq, yumbay mana
allikunata rurashqanrayku, payta kuntrashpa,
maldisyashqanrayku, nishpa.

16 Kanan chay mana alli ruraqkunaqam ancha
kijakushpa, tukuy imapaq rimatikunllapa.
Kawsanllapam kwirpun munashqandalla
rurashpa. Ancha alabakashpam,mishkimishkita
yap parlachinllapa runa masinda, iman kaqta
munashpa surqoyta.

Judasmi kriyiqmasingunata kunarqan
17Kuyashqay kriyiq masitakuna, ama qonqayl-

lapachu Siñurninchiq Jisukristupa apustulninguna
chay tyimpu nishushqanllapata. 18 Paykunaqam

* 1:14 Génesis 5.18, 21-24
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willashurqanllapa: “Jwisyu diya sirkana kapt-
inmi, burlakuq runakuna rin kaq. Paykunaqam
rinllapa kawsaq mana baliq munashqandalla
rurashpa”, nishpa. 19Rinllapamanimachiq kriyiq
masinchiqkunata, paykunapura akrakananllapa.
Santu Ispiritum paykunapi mana kaptin, rinllapa
puriq kwirpunmunashqandalla rurashpa.

20 Piru qamkuna, kuyashqay masitakuna,
mana shaykuq animachikuy, mas allita
Tayta Dyuspi kriyinayki. Santu Ispiritun
qamkunata yanapashuptinri, Tayta Dyusman
mañakuyllapa. 21 Tayta Dyusqam ancha
kuyawanchiqllapa. Chayri paymanda
ama akrakashpachu, ashwan kushikushpa
Siñurninchiq Jisukristuta shuyashunllapa. Chaqa
paymi ancha llakipawaqninchiq, shamushpa
rin apawaqninchiq, paywan tukuy tyimpu
kawsananchiqllapa.

22 Chayri Jisukristupi mana allita kriyiqkunata
animachiyllapa, paypi tukuy shunqo
kriyinanllapa. 23 Chayshina Dyuspaq
suqkunata yach'achishpa, washashpam,
alabis rrastraykangimanshina, ama ninaman
yaykunanllapa. Kanan suq uchayuqkunatapis
llakipayllapa. Piru chay laya uchakunatakish
rurachishungiman. Ay, uchanllapaqar suq
millanaypaq kanqa qamkunapaqqa, suq ancha
mapamillanaypaq lach'apashina.

Tayta Dyusta alabashunllapa
24-25 Kananqa ˻Siñurninchiq Jisukristu

yanapawaptinchiq˼ tukuy tyimpualabashunllapa
ancha yach'ayniyuq Taytanchiq Dyusta. Chaqa
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payllam Dyus. Pudirninwanmi washawanchiq,
ama paymanda akrakananchiq. Ashwanmi
ancha kushikushpa, mana nima uchayuqta
rurawaqninchiq, ch'ayachiwanchiq paypa
llipyaykaq ñawpanman. Chayri payqa tukuy
tyimpu ancha pudirniyuq kanqa. Ancha
llipyanqa. Yumbayta kamachinqa. ¡Chayshinam
unaymandapacha ancha pudirniyuq kashqa!
¡Chayshinallam kanambis! ¡Chayshinalla kanqa
tukuy tyimpu! (Chaytallam iskibriykillapa.)
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